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[image: ] INTRODUCTION
 Tous les enseignants, y compris ceux de (Français) Langue Étrangère,  
 connaissent le célèbre triangle didactique1 qui illustre toute situation  
 d’enseignement et met en évidence les multiples interactions entre  
 l’enseignant, l’élève et le savoir :  
[image: ] L’exploitation de ce triangle a donné lieu à plus d’études théoriques  
 que pratiques. Le présent ouvrage a donc pour premier objectif de  
 combler ce vide : il se présente comme un authentique traité de  
 pédagogie contemporaine qui allie étroitement théorie et pratiques de  
 classe et répond aux interrogations des personnels enseignants dans  
 leurs activités quotidiennes.  
 1. Nombreuses sont les représentations schématisées du triangle didactique. Celle-ci est  
 visible sur le site : forum.reunion.free.fr  
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[image: ][image: ] Il s’adresse ainsi :  
 – aux professeurs qui trouveront ici la réponse aux questions qu’ils peu-  
vent se poser, sur leurs conduites de classe et sur la pertinence de leurs  
 choix actuels en didactique ;  
 – aux responsables en charge de la formation initiale et/ou continue  
 à l’heure où la didactique des langues étrangères est en proie à une  
 véritable mutation depuis la parution du Cadre européen commun de  
 référence pour les langues (CECR) en 2001 ;  
 – aux étudiants qui s’interrogent sur leur future profession et qui  
 n’ont pas toujours reçu de réponses précises et pratiques à leurs  
 interrogations.
 Il se décline en huit parties indépendantes – mais complémentaires –  
 qui détaillent, tour à tour, chacune des multiples interactions mises  
 en lumière par le triangle didactique et qui répondent à des questions  
 souvent éludées en formation :  
 Partie 1. Les apprenants : Qui sont-ils ?  
 Partie 2. Enseignant(s) : Qui êtes-vous ?  
 Partie 3. Comment organiser un cours ? Que faut-il entendre par projet  
 d’apprentissage, projet d’enseignement et projets pédagogiques ?  
 Partie 4. Quels contenus enseigner ?  
 Partie 5. Quelle approche choisir ?  
 Partie 6. Le management de la classe : comment gérer les compor-  
tements ?  
 Partie 7. Le management de la classe : comment gérer les tâches et les  
 activités ?  
 Partie 8. Comment évaluer les acquisitions ?  
 INTRODUCTION
 Tels sont les enjeux du présent ouvrage qui n’a finalement qu’un  
 objectif unique : fournir à l’enseignant des approches à la fois pragma-  
tiques et directement applicables en classe, fondées sur les théories  
 didactiques actuelles. D’où cette perspective complémentaire : faire du  
 professeur de Français Langue Étrangère d’aujourd’hui et de demain,  
 un authentique enseignant réflexif. C’est, autrement dit, un enseignant  
 capable de réfléchir sur ses pratiques de classe et de les remettre si  
 besoin en question, d’alimenter sa réflexion par un travail collégial,  
 d’amener ses élèves, à partir de la langue enseignée, à une prise de  
 conscience interculturelle, premier pas vers la tolérance et la construc-  
tion d’une personnalité européenne, voire mondiale.  
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[image: ][image: ] 1
 LES APPRENANTS :  
 QUI SONT-ILS ?  
 1. Première approche : les différentes  
 facettes de la notion d’apprenant  
 « Qui sont ces apprenants1 avec qui je vais partager un projet d’en-  
seignement ? » Telle est la première question qui vient à l’esprit d’un  
 enseignant de FLE qui entre pour la première fois en contact avec un  
 nouveau groupe d’élèves ou d’étudiants. Et pour les connaître, il leur  
 fait remplir un questionnaire.  
 Derrière le mot générique d’apprenants se cachent des publics hété-  
rogènes, ce qui explique que l’on privilégie le plus souvent le pluriel sur  
 1. « Le mot apprenant, ignoré des dictionnaires généraux de langue française, est un  
 néologisme créé sur apprendre (du latin populaire apprendere, issu du latin classique  
 apprehendere : « prendre, saisir » (Dictionnaire Gaffiot). D’origine québécoise, il désigne  
 toute personne en situation d’apprentissage, terme qu’on peut définir comme : « le  
 déroulement opérationnel de la situation pédagogique pendant laquelle le sujet se situe  
 dans un cheminement conduisant à l’atteinte d’objectifs » (Legendre R., Dictionnaire  
 actuel de l’éducation, Paris, Eska, 1993). L’utilisation de ce mot offre un double avantage.  
 D’abord, du fait de sa connotation générique, il permet de désigner tous les publics quel  
 que soit leur âge. En effet, il serait par exemple difficile d’appeler « élèves » les publics  
 adultes qui étudient une langue. Ensuite, contrairement à enseigné qui présuppose, de  
 par son origine de participe passé, un rôle passif, le terme, par son suffixe en « -ant »,  
 laisse entendre un rôle actif. Effectivement, l’apprenant n’est pas seulement un élève qui  
 emmagasine passivement des connaissances, c’est un individu qui participe activement  
 à son apprentissage, qui en devient l’acteur parce qu’il s’est fixé des objectifs personnels  
 à réaliser. » (Robert J.-P., Dictionnaire pratique de didactique du FLE, Paris, Ophrys, 2008,  
 p. 10). Dans le présent ouvrage, ce sont principalement les apprenants des niveaux A1 et  
 A2 qui seront visés.  
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[image: ] La collection F, dans sa nouvelle version, s’adresse aux  
 enseignants et aux formateurs de FLE. Elle se propose d’articuler  
 pratiques de terrain et réflexion théorique en aidant les  
 enseignants à faire face à la variété des situations d’enseignement  
 et à rechercher des solutions pédagogiques pertinentes. Elle ouvre  
 un espace de réflexion méthodologique, qui permet aux  
 enseignants d’entreprendre des choix réfléchis dans la sélection  
 ou l’élaboration d’outils d’enseignements.  
 À l’heure du CECR, faire la classe en FLE implique d’organiser et de  
 gérer un quotidien actionnel. L’objectif du présent ouvrage est de fournir à  
 l’enseignant, dans cette optique, des approches pragmatiques directement  
 applicables en classe.  
 Comment organiser un cours ? Que faut-il entendre par projets  
 d’apprentissage, projet d’enseignement et projets pédagogiques ? Comment  
 gérer les tâches et les activités ? Autant de questions auxquelles cet ouvrage  
 répond en proposant de nombreuses illustrations articulant étroitement  
 théories didactiques actuelles et pratiques de classe.  
 Jean-Pierre Robert a fait une longue carrière à l’étranger comme attaché  
 linguistique, notamment dans les pays arabes.  
 Évelyne Rosen est maître de conférences en didactique des langues et  
 des cultures à l’Université Lille 3. Elle a enseigné le français (langue étrangère et  
 langue maternelle) dans différents contextes, en Chine, aux États-Unis et en  
 France. Elle est reconnue comme l’une des expertes du CECR, souhaitant  
 articuler théorie et pratiques de classe.  
 Claus Reinhardt, spécialiste de la pédagogie du projet et de didactique  
 des sciences, est professeur à l’IUFM et à l’Université de Cologne.  
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